
Personalangaben/Personal data 
(Bitte jede Frage genau beantworten/Please, answer every question accurately) 

Familienname/Surname Geburtsname/Maiden name 

Vorname/First name Telefon/Telephone 

Geburtsdatum/Date of birth (dd.mm.yyyy) Geburtsort/Place of birth 

Familienstand/Family status Anzahl der Kinder/Number of children 

Anschrift/Address 

Staatsangehörigkeit/Nationality Schulabschluß/School leaving certificate 

Beruf/Profession 

Fachprüfung/Examination abgelegt am/Passed on 

Üben Sie eine Nebenbeschäftigung aus?/Do you exercise a secondary job? 
 Nein/No        Ja/Yes 

Wenn ja, handelt es sich bei der Tätigkeit an der Universität Bremen um das Hauptamtverhältnis?/ 
If „Yes“, is the University of Bremen employment your principal profession? 

 Nein/No  Ja/Yes 

Sind Sie Studierender?/Are you a student? 

 Nein/No        Ja/Yes 
Üben Sie die Tätigkeit während einer Elternzeit oder eines unbezahlten Sonderurlaub aus?/ 
Do you pursue this profession during a parental leave or an unpaid leave? 

 Nein/No  Ja/Yes 
Sind Sie Schwerbehindert?/Are you disabled? 

 Nein/No        Ja/Yes 

Erwerbsminderung in %/ 
Reduction of earning capacity in % 

Feststellungsbehörde/Agency which ascertained this Aktenzeichen/Reference number 

Name, Geburtsname, Vorname des/der (bzw. früheren) Ehegatten/Ehegattin/ 
Name, Maiden name, first name of (former) spouse 

Bankkonto/Bank account 

Geldinstitut/Bank name 
IBAN BIC 

Krankenkasse/Health insurance company Sozialversicherungsnr./Social security number 

Steuer-Identifikationsnr. (IdNr.)/Tax-Identification number 

Ich nehme zur Kenntnis, dass Umzugskosten und Trennungsgeld anlässlich der Einstellung nicht zugesagt bzw. gewährt 
werden. Ich bin darauf hingewiesen worden, dass ein Beihilfeanspruch aus dem Arbeitsverhältnis nicht besteht. 

I have taken note that no reimbursement of relocation expenses or separation allowance have been promised or will be 
granted. I have been informed that no claim of aid will arise from this employment. 

____________________________________ 
Datum, Unterschrift/ 
Date, Signature 

Statistikbogen / Statistical sheet        --->

Stand: 05/2024



Persönliche Daten / IdentificationStatistikbogen zur Übermittlung der weiteren Personaldaten nach § 3 Abs. 5 HStatG      
Statistics sheet for the transmission of further personal data according to § 3 para. 5 HStat

Weitere Merkmale nur für wiss. Personal und verw./techn. Personal ab E13 / A13

1. Staat / 1st Country

2. Staat / 2nd Country

2. Angaben zum höchsten Hochschulabschluss / highest degree

höchster Hochschulabschluss / highest degree

Studienbereich / Fachgebiet  / Field of Study

Jahr / Year

Hochschule / University

Staat  / Country

3. Laufendes Promotions- oder Habilitationsverfahren / doctoral or postdoctoral procedure (habilitation)

kein laufendes Verfahren / no ongoing procedure

Promotionsverfahren / doctoral procedure

Habilitationsverfahren / habilitaton procedure

5. Nur bei Professor:innen / only professor

Jahr der ersten Berufung auf Zeit / year of the first 
temporary appointment as a professor 

Jahr der ersten Berufung auf Lebenszeit / year of 
the first lifetime appointment as a professor

Vorqualifikation bei der 1. Berufung auf Lebenszeit /
which prior qualifications did you have at the time of 
the initial liefetime appointment

4. Qualifizierungsposition / qualification position

bei "Ja", bitte ankeuzen / if „Yes“ please mark the following questions: 

Nachwuchsgruppenleitung / Junior research group leadership

Professur mit Tenure-Track / professor with tenure track

Professur mit Tenure-Track und Nachwuchsgruppenleitung / 
professor with tenure track and junior research leadership

andere Qualifzierungsposition / other qualification position

Stand: 01/2023

Der Statistikbogen ist nur von Personal ab EG 13 auszufüllen und zusammen 
mit dem Personalbogen einzureichen /
The statistics sheet only needs to be completed when hiring staff from EG 13 and 
submitted together with the personnel form

Stand: 05/2024

Personalnummer (falls bekannt)

Nachname / Last Name 

Vorname(n) / First Name(s) 

Geburtsdatum / Date of birth (dd.mm.yyyy)

  Beginn der Beschäftigung 

1. Staatsangehörigkeit(en) / Nationality(ies)

https://www.gesetze-im-internet.de/hstatg_1990/__3.html
https://www.gesetze-im-internet.de/hstatg_1990/__3.html
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